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MODEL: KM-1830

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.
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Safety Instructions
1. Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.
2. The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas. Please read the user
manual before installing and using this equipment.
3. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
4. Children shall not play with the appliance.
5. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and
its cord out of reach of children.
6. WARNING: Risk of crushing, cutting, and pinching. Keep hands, hair,
clothing, and jewelry clear of rollers and moving parts during operation.
7. WARNING: Do not operate without all safety guards and covers
properly installed.
8. WARNING: Unplug the machine (if electric) before assembling,
adjusting, cleaning, or changing dies/folders.
9. WARNING: Do not overload the machine with excessive material layers
or improper plate combinations.
10.WARNING: Keep out of reach of children under 14 years.
11.Place the machine on a stable, level, non‑ slip surface to prevent
tipping.
12.Do not force materials through the rollers; use only recommended plate
“sandwiches”.

Intended Use
1. Primary Function: Die‑ cutting and embossing of craft materials
(paper).
2. Intended Users: Hobbyists, crafters, non‑ professional users.
3. Environment: Indoor, dry, well‑ ventilated, stable flat surface;
temperature 5–35°C, humidity 30–80% RH (non‑ condensing).
4. Prohibited Uses: Industrial production, cutting hard metals, wood, stone,
or materials exceeding thickness limits; use by children without adult
supervision.
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HOW TO USE THE MACHINE
The 3 inch cutting&embossing machine include 1 machine,4 cutting mats.
Suitable for paper and other materials width under 3 inch.
It can cut paper and foam perfectly by using different die.
Try and enjoy yourself.
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HOW TO USE EMBOSSING
1. Prepare machine, Paper, Embossing folder.
2. Put embossing folder over cutting mat A.

3. Insert paper to embossing folder.

4. Platform B at top, all accessories in line.

5. Both cutting mat, paper and dies together into die-cutting slot, shaking
the hand.

6. Final view.
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HOW TO USE DIE CUT
1. Preparing machine, paper. 2 cutting mats and dies.
2. Put paper on cutting mat. Try adjusting them in line.

3. Put dies on paper, make sure the sharp side fit to paper.

4. Cutting mat A at the top , all accessories in line.

5. Both cutting mat, paper and dies together into die-cutting slot, shaking
the hand.

6. Final view.
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Applicable for below material:
Embossing:120-250g paper; Die-cut:80-250g paper.

Technical Parameters and Parts List
Technical Parameters

Name Cutting Embossing Machine
Model KM-1830

Cut Width 3 in

Parts List (Set)
Name Specification Qty(pcs) Notes

One set of cutting mats
A plate 2
B plate 1

assistant sheet 1

Small bag paper*1
60*110mm 20
55*10mm 20
60*60mm 20

Cutting dies*1 A 1 1 bag
Embossing dies*1 76.2x101.6mm 1 1 bag

Base / 1
Instruction manual / 1

Parts List (Single)
Name Specification Qty(pcs) Notes

One set of cutting mats
A plate 2
B plate 1

assistant sheet 1
Base / 1

Instruction manual / 1

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.





Schneide- und Prägemaschine
MODELL: KM-1830
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MODELL: KM-1830

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

Cutting Embossing Machine
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Sicherheitshinweise
13.Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer
die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.
14.Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation und
Inbetriebnahme des Geräts.
15.Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt,
es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.
16.Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
17.Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie das
Gerät und das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
18.WARNUNG: Quetsch-, Schnitt- und Einklemmgefahr. Halten Sie
Hände, Haare, Kleidung und Schmuck während des Betriebs von Walzen
und beweglichen Teilen fern.
19.WARNUNG: Nicht betreiben, wenn nicht alle Schutzvorrichtungen und
Abdeckungen ordnungsgemäß installiert sind.
20.WARNUNG: Vor dem Zusammenbau, der Justierung, der Reinigung
oder dem Wechsel von Matrizen/Falzwerkzeugen muss die Maschine (falls
elektrisch betrieben) vom Stromnetz getrennt werden.
21.WARNUNG: Überlasten Sie die Maschine nicht mit zu vielen
Materialschichten oder ungeeigneten Plattenkombinationen.
22.WARNUNG: Für Kinder unter 14 Jahren unzugänglich aufbewahren.
23.Um ein Umkippen zu verhindern, stellen Sie die Maschine auf eine
stabile, ebene und rutschfeste Oberfläche.
24.Die Materialien dürfen nicht mit Gewalt durch die Walzen gedrückt
werden; es dürfen nur die empfohlenen Platten-„Sandwiches“ verwendet
werden.

Bestimmungsgemäße Verwendung
5. Hauptfunktion: Stanzen und Prägen von Bastelmaterialien ( Papier ).
6. Zielgruppe: Hobbyisten, Bastler, nicht-professionelle Anwender.
7. Umgebung: Innenbereich, trocken, gut belüftet, stabile, ebene
Oberfläche; Temperatur 5–35 °C, relative Luftfeuchtigkeit 30–80 % (nicht
kondensierend).
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8. Verbotene Verwendungszwecke: Industrielle Produktion, Schneiden
von harten Metallen, Holz, Stein oder Materialien, die die zulässigen
Dicken überschreiten; Verwendung durch Kinder ohne Aufsicht von
Erwachsenen.

GEBRAUCHSANWEISUNG DER MASCHINE
Die 3-Zoll-Schneide- und Prägemaschine umfasst 1 Maschine und 4
Schneidematten.
Geeignet für Papier und andere Materialien mit einer Breite von weniger
als 3 Zoll.
Mit verschiedenen Stanzformen lassen sich Papier und Schaumstoff
perfekt schneiden.
Versuchen Sie es und amüsieren Sie sich.
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ANWENDUNG PRÄGUNG
7. Bereiten Sie die Maschine, das Papier und die Prägeform vor.
8. Legen Sie die Prägeform auf die Schneidematte A.

9. Papier in die Prägeform einlegen .

10. Bahnsteig B oben, alle Zubehörteile in einer Reihe .

11. Schneidematte, Papier und Stanzformen werden zusammen in den
Stanzschlitz eingeführt und dabei geschüttelt.
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12. Abschließende Ansicht .

ANWENDUNG Stanzschnitt
7. Vorbereitungsmaschine, Papier. 2 Schneidematten und Stanzformen.
8. Lege das Papier auf die Schneidematte. Versuche, es in einer Linie
auszurichten .

9. Legen Sie die Stanzformen auf das Papier und achten Sie darauf, dass
die scharfe Seite auf dem Papier aufliegt.

10.Schneidematte A oben, alle Zubehörteile in einer Reihe.
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11.Schneidematte, Papier und Stanzformen werden zusammen in den
Stanzschlitz eingeführt und dabei geschüttelt.

12.Abschließende Ansicht .

Gilt für folgende Materialien:
Prägung: 120-250 g Papier ; Stanzung: 80-250 g Papier .

Technische Parameter und Teileliste
Technische Parameter

Name Schneide- und Prägemaschine
Modell KM-18 30

Schnittbreite 3 Zoll

Teileliste (Satz)

Name Spezifikation Menge
( Stück ) Anmerkungen

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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Ein Satz
Schneidematten

Ein Teller 2
B-Platte 1

Assistentenblatt 1

Kleine Papiertüte *1
60*110 mm 20
55*10mm 20
60*60 mm 20

Stanzformen *1 A 1 1 Beutel
Prägestempel *1 76,2 x 101,6 mm 1 1 Beutel

Base / 1
Bedienungsanleitung / 1

Teileliste (Einzeln)

Name Spezifikation Menge
( Stück ) Anmerkungen

Ein Satz
Schneidematten

Ein Teller 2
B-Platte 1

Assistentenblatt 1
Base / 1

Bedienungsanleitung / 1





Machine de découpe et de gaufrage
MODÈLE : KM-1830
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MODÈLE : KM-1830

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.
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Consignes de sécurité
25.Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit
lire attentivement le manuel d’instructions.
26.Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.
Son installation doit respecter toutes les réglementations applicables et
son utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés.
Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer et
d'utiliser cet équipement.
27.Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de
connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles n'aient
reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une
personne responsable de leur sécurité.
28.Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.
29.Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez l'appareil et
son cordon hors de portée des enfants.
30.AVERTISSEMENT : Risque d’écrasement, de coupure et de pincement.
Tenez vos mains, vos cheveux, vos vêtements et vos bijoux éloignés des
rouleaux et des pièces mobiles pendant le fonctionnement.
31.AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser sans que tous les dispositifs de
sécurité et les couvercles soient correctement installés.
32.AVERTISSEMENT : Débranchez la machine (si elle est électrique)
avant de procéder à l’assemblage, au réglage, au nettoyage ou au
changement des matrices/plieuses.
33.AVERTISSEMENT : Ne surchargez pas la machine avec un nombre
excessif de couches de matériaux ou des combinaisons de plaques
inappropriées.
34.AVERTISSEMENT : Tenir hors de portée des enfants de moins de 14
ans.
35.Placez la machine sur une surface stable, plane et antidérapante pour
éviter qu'elle ne bascule.
36.Ne forcez pas les matériaux à travers les rouleaux ; utilisez uniquement
les « sandwichs » de plaques recommandés.

Utilisation prévue
9. Fonction principale : Découpe et gaufrage de matériaux artisanaux
( papier ).
10.Utilisateurs cibles : Amateurs, artisans, utilisateurs non professionnels.
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11.Environnement : Intérieur, sec, bien ventilé, surface plane et stable ;
température 5–35°C, humidité 30–80 % HR (sans condensation).
12.Utilisations interdites : Production industrielle, découpe de métaux durs,
de bois, de pierre ou de matériaux dépassant les limites d’épaisseur ;
utilisation par des enfants sans la surveillance d’un adulte.

COMMENT UTILISER LA MACHINE
La machine de découpe et d'embossage de 3 pouces comprend 1
machine et 4 tapis de découpe.
Convient pour le papier et autres matériaux d' une largeur inférieure à 3
pouces.
Il peut découper parfaitement le papier et la mousse grâce à différentes
matrices.
Essayez de vous amuser.
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MODE D'EMPLOI GAUFRAGE
13. Préparer la machine, le papier et le dossier de gaufrage.
14. Placez le dossier de gaufrage sur le tapis de découpe A.

15. Insérer le papier dans le dossier de gaufrage .

16. Plateforme B en haut, tous les accessoires alignés .

17. Insérez ensemble le tapis de découpe, le papier et les matrices dans
la fente de découpe, en les serrant bien.



5

18. Vue finale .

MODE D'EMPLOI DÉCOUPÉ
13.Machine de préparation, papier. 2 tapis de découpe et matrices.
14.Placez le papier sur le tapis de découpe. Essayez de les aligner .

15.Placez les matrices sur le papier en veillant à ce que le côté tranchant
soit bien en contact avec le papier.

16.Tapis de découpe A en haut, tous les accessoires alignés.
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17.Insérez ensemble le tapis de découpe, le papier et les matrices dans la
fente de découpe, en les serrant bien.

18.Vue finale .

Applicable aux matériaux suivants :
Gaufrage : papier 120-250 g ; Découpe : papier 80-250 g .

Paramètres techniques et liste des pièces
Paramètres techniques

Nom Machine de découpe et de gaufrage
Modèle KM-18 30

Largeur de coupe 3 pouces

Liste des pièces (ensemble)

Nom Spécification Qté
( pièces ) Notes

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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Un jeu de tapis de
découpe

Une assiette 2
Plaque B 1

feuille d'assistant 1

Petit sac en papier *1
60*110 mm 20
55*10 mm 20
60*60 mm 20

Matrices de découpe
*1 UN 1 1 sac

Matrices de gaufrage
*1 76,2 x 101,6 mm 1 1 sac

Base / 1
Manuel d'instructions / 1

Liste des pièces (unité)

Nom Spécification Qté
( pièces ) Notes

Un jeu de tapis de
découpe

Une assiette 2
Plaque B 1

feuille d'assistant 1
Base / 1

Manuel d'instructions / 1





Snij- en reliëfmachine
MODEL: KM-1830
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MODEL: KM-1830

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

Cutting Embossing Machine
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Veiligheidsinstructies
37.Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.
38.Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften
en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de
gebruikershandleiding voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.
39.Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of die
onvoldoende ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
40.Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
41.Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik door kinderen. Houd het
apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.
42.WAARSCHUWING: Risico op beknelling, snijwonden en verstikking.
Houd handen, haar, kleding en sieraden uit de buurt van de rollen en
bewegende onderdelen tijdens gebruik.
43.WAARSCHUWING: Niet gebruiken zonder dat alle veiligheidskappen
en -afdekkingen correct zijn gemonteerd.
44.WAARSCHUWING: Haal de stekker van de machine (indien elektrisch)
uit het stopcontact voordat u de machine monteert, afstelt, reinigt of de
stempels/vouwbladen vervangt.
45.WAARSCHUWING: Overbelast de machine niet met te veel
materiaallagen of onjuiste plaatcombinaties.
46.WAARSCHUWING: Buiten het bereik van kinderen jonger dan 14 jaar
houden.
47.Plaats de machine op een stabiele, vlakke en antislip ondergrond om
omvallen te voorkomen.
48.Forceer geen materialen door de rollen; gebruik alleen de aanbevolen
plaatconstructies.

Beoogd gebruik
13.Hoofdfunctie: Stansen en reliëf aanbrengen op knutselmaterialen
( papier ).
14.Doelgroep: Hobbyisten, knutselaars, niet-professionele gebruikers.
15.Omgeving: Binnen, droog, goed geventileerd, stabiele, vlakke
ondergrond; temperatuur 5–35 °C, luchtvochtigheid 30–80% RH
(niet-condenserend).
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16.Verboden gebruik: Industriële productie, het snijden van harde metalen,
hout, steen of materialen die de maximale dikte overschrijden; gebruik
door kinderen zonder toezicht van een volwassene.

HOE DE MACHINE TE GEBRUIKEN
De 3-inch snij- en reliëfmachine bestaat uit 1 machine en 4 snijmatten.
Geschikt voor papier en andere materialen met een breedte van minder
dan 3 inch.
Het apparaat kan papier en schuim perfect snijden door verschillende
stansmallen te gebruiken.
Probeer ervan te genieten.
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HOE TE GEBRUIKEN RELIËF
19. Machine , papier en reliëfmap voorbereiden .
20. Plaats de reliëffolder over snijmat A.

21. Plaats het papier in de reliëfmap .

22. Platform B bovenaan, alle accessoires op een rij .

23. Plaats de snijmat, het papier en de stansmallen samen in de
stanssleuf en schud ze door elkaar.
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24. Eindbeeld .

HOE TE GEBRUIKEN GESTANST
19.Machine en papier voorbereiden. 2 snijmatten en stansmallen.
20.Leg het papier op de snijmat. Probeer het op één lijn te leggen .

21.Plaats de stempels op het papier en zorg ervoor dat de scherpe kant
goed op het papier aansluit.

22.Snijmat A bovenaan, alle accessoires op een rij.
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23.Plaats de snijmat, het papier en de stansmallen samen in de stanssleuf
en schud ze door elkaar.

24.Eindbeeld .

Van toepassing op onderstaande materialen:
Reliëfdruk: 120-250 g papier ; Stansdruk: 80-250 g papier .

Technische parameters en onderdelenlijst
Technische parameters

Naam Snij- en reliëfmachine
Model KM-18 30

Snijbreedte 3 in

Onderdelenlijst (set)

Naam Specificatie Aantal
( stuks ) Notities

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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Een set snijmatten
Een bord 2
B-plaat 1

assistentenblad 1

Klein papieren zakje *1
60*110 mm 20
55*10mm 20
60*60 mm 20

Snijmallen *1 A 1 1 zak
Embossingsstempels

*1 76,2 x 101,6 mm 1 1 zak

Baseren / 1
Gebruiksaanwijzing / 1

Onderdelenlijst (enkelvoudig)

Naam Specificatie Aantal
( stuks ) Notities

Een set snijmatten
Een bord 2
B-plaat 1

assistentenblad 1
Baseren / 1

Gebruiksaanwijzing / 1





Skärande präglingsmaskin
MODELL: KM-1830
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MODELL: KM-1830

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Cutting Embossing Machine
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Säkerhetsinstruktioner
49.Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.
50.Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen
av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör
endast användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan
du installerar och använder denna utrustning.
51.Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått
instruktioner om användningen av apparaten av en person som ansvarar
för deras säkerhet.
52.Barn får inte leka med apparaten.
53.Denna apparat får inte användas av barn. Förvara apparaten och dess
sladd utom räckhåll för barn.
54.VARNING: Risk för klämskador, skärskador och klämskador. Håll
händer, hår, kläder och smycken borta från rullar och rörliga delar under
drift.
55.VARNING: Använd inte maskinen utan att alla säkerhetsskydd och
skydd är korrekt monterade.
56.VARNING: Koppla ur maskinen (om den är elektrisk) innan du
monterar, justerar, rengör eller byter matriser/vikverktyg.
57.VARNING: Överbelasta inte maskinen med för många materiallager
eller felaktiga plattkombinationer.
58.VARNING: Förvaras utom räckhåll för barn under 14 år.
59.Placera maskinen på en stabil, jämn och halkfri yta för att förhindra att
den välter.
60.Tvinga inte material genom valsarna; använd endast rekommenderade
tallriks-"sandwiches".

Avsedd användning
17.Primär funktion: Stansning och prägling av hantverksmaterial
( papper ).
18.Avsedda användare: Hobbyister, hantverkare, icke-professionella
användare.
19.Miljö: Inomhus, torr, välventilerad, stabil och plan yta; temperatur
5–35 °C, luftfuktighet 30–80 % RF (icke-kondenserande).
20.Förbjudna användningsområden: Industriell produktion, skärning av
hårda metaller, trä, sten eller material som överskrider tjockleksgränserna;
användning av barn utan vuxenövervakning.
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HUR MAN ANVÄNDER MASKINEN
3-tums skär- och präglingsmaskinen inkluderar 1 maskin och 4 skärmattor.
Lämplig för papper och andra material med en bredd under 7,5 cm.
Den kan skära papper och skum perfekt genom att använda olika matriser.
Försök och njut.
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HUR MAN ANVÄNDER PRÄGNING
25. Förbered maskin , papper, präglingsmapp.
26. Placera präglingsmappen över skärmattan A.

27. Sätt i papper i präglingsmappen .

28. Plattform B högst upp, alla tillbehör i rad .

29. Både skärmattan, pappret och stansarna samlas i stanshålet och
skakar handen.
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30. Slutlig vy .

HUR MAN ANVÄNDER STANSKURNING
25.Förbereder maskin, papper. 2 skärmattor och stansar.
26.Lägg pappret på en skärmatta. Försök att justera dem i linje .

27.Sätt stansarna på pappret, se till att den vassa sidan passar mot
pappret.

28.Skärmatta A högst upp, alla tillbehör i rad.



6

29.Både skärmattan, pappret och stansarna samlas i stanshålet och
skakar handen.

30.Slutlig vy .

Gäller för nedanstående material:
Prägling: 120–250 g papper ; Stansning: 80–250 g papper .

Tekniska parametrar och reservdelslista
Tekniska parametrar

Namn Skärande präglingsmaskin
Modell KM-18 30

Skärbredd 3 tum

Dellista (Set)

Namn Specifikation Antal
( st ) Anteckningar

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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En uppsättning
skärmattor

En tallrik 2
B-plattan 1

assistentblad 1

Liten papperspåse *1
60*110mm 20
55*10mm 20
60*60mm 20

Skärformar *1 En 1 1 påse
Präglingsstansar *1 76,2x101,6 mm 1 1 påse

Bas / 1
Bruksanvisning / 1

Dellista (enkel)

Namn Specifikation Antal
( st ) Anteckningar

En uppsättning
skärmattor

En tallrik 2
B-plattan 1

assistentblad 1
Bas / 1

Bruksanvisning / 1





Máquina de corte y estampado
MODELO: KM-1830
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MODELO: KM-1830

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

Cutting Embossing Machine
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Instrucciones de seguridad
61.Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.
62.El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual
de usuario antes de instalar y utilizar este equipo.
63.Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que una
persona responsable de su seguridad les haya supervisado o instruido
sobre el uso del aparato.
64.Los niños no deben jugar con el aparato.
65.Este aparato no debe ser utilizado por niños. Mantenga el aparato y su
cable fuera del alcance de los niños.
66.ADVERTENCIA: Riesgo de aplastamiento, corte y atrapamiento.
Mantenga las manos, el cabello, la ropa y las joyas alejados de los rodillos
y las piezas móviles durante el funcionamiento.
67.ADVERTENCIA: No opere el aparato sin que todas las protecciones y
cubiertas de seguridad estén correctamente instaladas.
68.ADVERTENCIA: Desenchufe la máquina (si es eléctrica) antes de
ensamblar, ajustar, limpiar o cambiar troqueles/plegadoras.
69.ADVERTENCIA: No sobrecargue la máquina con capas de material
excesivas ni con combinaciones de placas inadecuadas.
70.ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance de los niños menores de
14 años.
71.Coloque la máquina sobre una superficie estable, nivelada y
antideslizante para evitar que se vuelque.
72.No fuerce el paso de los materiales a través de los rodillos; utilice
únicamente los "sándwiches" de placas recomendados.

Uso previsto
21.Función principal: Troquelado y repujado de materiales artesanales
( papel ).
22.Usuarios previstos: Aficionados, artesanos, usuarios no profesionales.
23.Entorno: Interior, seco, bien ventilado, superficie plana y estable;
temperatura de 5 a 35 °C, humedad relativa del 30 al 80 % (sin
condensación).
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24.Usos prohibidos: Producción industrial, corte de metales duros, madera,
piedra o materiales que superen los límites de espesor; uso por niños sin
supervisión de un adulto.

CÓMO UTILIZAR LA MÁQUINA
La máquina de corte y repujado de 3 pulgadas incluye 1 máquina y 4
tapetes de corte.
Adecuado para papel y otros materiales con un ancho inferior a 3
pulgadas.
Puede cortar papel y espuma a la perfección utilizando diferentes
troqueles.
Intenta disfrutar.
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CÓMO USAR REALCE
31. Prepare la máquina, el papel y la carpeta de repujado.
32. Coloque la carpeta de repujado sobre la alfombrilla de corte A.

33. Inserte el papel en la carpeta de relieve .

34. Plataforma B en la parte superior, todos los accesorios en línea .

35. Coloque la alfombrilla de corte, el papel y los troqueles juntos en la
ranura de troquelado, apretando la mano.
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36. Vista final .

CÓMO USAR TROQUELADO
31.Máquina de preparación, papel. 2 tapetes de corte y troqueles.
32.Coloca el papel sobre la alfombrilla de corte. Intenta alinearlos .

33.Coloca los troqueles sobre el papel, asegurándote de que el lado
afilado se ajuste al papel.

34.Tapete de corte A en la parte superior, todos los accesorios en línea.
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35.Coloque la alfombrilla de corte, el papel y los troqueles juntos en la
ranura de troquelado, apretando la mano.

36.Vista final .

Aplicable al siguiente material:
Relieve: papel de 120-250 g ; Troquelado: papel de 80-250 g .

Parámetros técnicos y lista de piezas
Parámetros técnicos

Nombre Máquina de corte y estampado
Modelo KM-18 30

Ancho de corte 3 en

Lista de piezas (conjunto)

Nombre Especificación Cantidad
( unidades ) Notas

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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Un juego de tapetes
de corte

Un plato 2
Placa B 1

hoja de asistente 1

Papel de bolsa
pequeña *1

60*110 mm 20
55*10 mm 20
60*60 mm 20

Troqueles de corte *1 A 1 1 bolsa
Troqueles de
repujado *1 76,2 x 101,6 mm 1 1 bolsa

Base / 1
Manual de
instrucciones / 1

Lista de piezas (individual)

Nombre Especificación Cantidad
( unidades ) Notas

Un juego de tapetes
de corte

Un plato 2
Placa B 1

hoja de asistente 1
Base / 1

Manual de
instrucciones / 1





Macchina per taglio e goffratura
MODELLO: KM-1830
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MODELLO: KM-1830

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.

Cutting Embossing Machine
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Istruzioni di sicurezza
73.Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.
74.Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree
ben ventilate. Si prega di leggere il manuale d'uso prima di installare e
utilizzare l'apparecchiatura.
75.Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano state
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.
76.I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
77.Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini. Tenere
l'apparecchio e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini.
78.ATTENZIONE: Rischio di schiacciamento, taglio e pizzicamento.
Tenere mani, capelli, indumenti e gioielli lontani dai rulli e dalle parti in
movimento durante il funzionamento.
79.ATTENZIONE: Non utilizzare l'apparecchio senza che tutte le
protezioni e le coperture di sicurezza siano correttamente installate.
80.ATTENZIONE: Scollegare la macchina (se elettrica) prima di
assemblarla, regolarla, pulirla o sostituire le matrici/pieghevoli.
81.ATTENZIONE: Non sovraccaricare la macchina con strati eccessivi di
materiale o combinazioni di piastre non idonee.
82.AVVERTENZA: Tenere fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a
14 anni.
83.Posizionare la macchina su una superficie stabile, piana e antiscivolo
per evitare che si ribalti.
84.Non forzare i materiali attraverso i rulli; utilizzare solo le piastre "a
sandwich" consigliate.

Uso previsto
25.Funzione principale: fustellatura e goffratura di materiali artigianali
( carta ).
26.Destinatari: Hobbisti, artigiani, utenti non professionisti.
27.Ambiente: Interno, asciutto, ben ventilato, superficie piana e stabile;
temperatura 5–35 °C, umidità 30–80% UR (senza condensa).
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28.Usi vietati: produzione industriale, taglio di metalli duri, legno, pietra o
materiali che superano i limiti di spessore; utilizzo da parte di bambini
senza la supervisione di un adulto.

COME USARE LA MACCHINA
La macchina per taglio e goffratura da 3 pollici include 1 macchina e 4
tappetini da taglio.
Adatto per carta e altri materiali con larghezza inferiore a 3 pollici.
Può tagliare carta e gommapiuma alla perfezione utilizzando fustelle
diverse.
Cerca di divertirti.
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COME USARE GOFFRATURA
37. Preparare la macchina, la carta e la cartella per la goffratura.
38. Posizionare la cartella per goffratura sul tappetino da taglio A.

39. Inserire la carta nella cartella per la goffratura .

40. Piattaforma B in alto, tutti gli accessori in linea .

41. Entrambi i tappetini da taglio, la carta e le fustelle vengono inseriti
insieme nell'apposita fessura, stringendo la mano.
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42. Vista finale .

COME USARE fustellato
37.Preparazione della macchina, della carta. 2 tappetini da taglio e
fustelle.
38.Posiziona la carta sul tappetino da taglio. Prova ad allinearla .

39.Posiziona le fustelle sulla carta, assicurandoti che il lato appuntito
aderisca alla carta.

40.Tappetino da taglio A in alto, tutti gli accessori in linea.
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41.Entrambi i tappetini da taglio, la carta e le fustelle vengono inseriti
insieme nell'apposita fessura, stringendo la mano.

42.Vista finale .

Applicabile ai seguenti materiali:
Goffratura: carta da 120-250 g ; Fustellatura: carta da 80-250 g .

Parametri tecnici ed elenco dei componenti
Parametri tecnici

Nome Macchina per taglio e goffratura
Modello KM-18 30

Larghezza di taglio 3 in

Elenco dei componenti (set)

Nome Specifiche Quantità
( pz ) Note

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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Un set di tappetini da
taglio

Un piatto 2
Targa B 1

foglio assistente 1

Carta per sacchetti
piccoli *1

60*110 mm 20
55*10 mm 20
60*60 mm 20

Fustelle da taglio *1 UN 1 1 borsa
Fustelle per goffratura

*1 76,2 x 101,6 mm 1 1 borsa

Base / 1
Manuale di istruzioni / 1

Elenco dei componenti (singolo)

Nome Specifiche Quantità
( pz ) Note

Un set di tappetini da
taglio

Un piatto 2
Targa B 1

foglio assistente 1
Base / 1

Manuale di istruzioni / 1





Maszyna do tłoczenia i cięcia
MODEL: KM-1830
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MODEL: KM-1830

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Cutting Embossing Machine
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Instrukcje bezpieczeństwa
85.Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik powinien
uważnie przeczytać instrukcję obsługi.
86.Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja
tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem
urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
87.Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a
także osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy,
chyba że znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z
urządzenia.
88.Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
89.To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci. Trzymaj
urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci.
90.OSTRZEŻENIE: Ryzyko zmiażdżenia, przecięcia i przytrzaśnięcia.
Trzymaj ręce, włosy, odzież i biżuterię z dala od rolek i ruchomych części
podczas pracy.
91.OSTRZEŻENIE: Nie należy używać urządzenia, jeśli wszystkie osłony i
pokrywy nie są prawidłowo zamontowane.
92.OSTRZEŻENIE: Przed montażem, regulacją, czyszczeniem lub
wymianą matryc/składarek należy odłączyć maszynę (jeśli jest
elektryczna).
93.OSTRZEŻENIE: Nie przeciążaj maszyny nadmierną ilością warstw
materiału lub niewłaściwym połączeniem płyt.
94.OSTRZEŻENIE: Przechowywać poza zasięgiem dzieci poniżej 14 lat.
95.Ustaw maszynę na stabilnej, równej i antypoślizgowej powierzchni, aby
zapobiec jej przewróceniu.
96.Nie należy przeciskać materiałów przez rolki; należy stosować
wyłącznie zalecane płyty typu „kanapka”.

Przeznaczenie
29.Podstawowa funkcja: wycinanie i tłoczenie materiałów rzemieślniczych
( papieru ).
30.Docelowi użytkownicy: hobbyści, rzemieślnicy, użytkownicy
nieprofesjonalni.
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31.Środowisko: Wewnątrz, na suchej, dobrze wentylowanej, stabilnej,
płaskiej powierzchni; temperatura 5–35°C, wilgotność 30–80% RH (bez
kondensacji).
32.Zabronione zastosowania: Produkcja przemysłowa, cięcie twardych
metali, drewna, kamienia lub materiałów o grubości przekraczającej limity;
użytkowanie przez dzieci bez nadzoru osoby dorosłej.

JAK UŻYWAĆ MASZYNY
Maszyna tnąco-tłocząca o szerokości 3 cali składa się z 1 urządzenia i 4
mat tnących.
Nadaje się do papieru i innych materiałów o szerokości poniżej 3 cali.
Potrafi idealnie ciąć papier i piankę, wykorzystując różne wykrojniki.
Spróbuj i baw się dobrze.
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SPOSÓB UŻYCIA TŁOCZENIE
43. Przygotuj maszynę , papier, folder do wytłaczania.
44. Połóż folder do tłoczenia na macie do cięcia A.

45. Włóż papier do folderu do tłoczenia .

46. Platforma B na górze, wszystkie akcesoria w linii .

47. Włóż matę tnącą, papier i wykrojniki do szczeliny wykrawającej,
potrząsając ręką.
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48. Widok końcowy .

SPOSÓB UŻYCIAWYKRAWANIE
43.Maszyna przygotowująca papier. 2 maty tnące i wykrojniki.
44.Połóż papier na macie do cięcia. Spróbuj je dopasować do siebie .

45.Połóż wykrojniki na papierze, upewnij się, że ostra strona pasuje do
papieru.

46.Mata do cięcia A na górze, wszystkie akcesoria w linii.



6

47.Włóż matę tnącą, papier i wykrojniki do szczeliny wykrawającej,
potrząsając ręką.

48.Widok końcowy .

Dotyczy poniższych materiałów:
Tłoczenie: papier 120-250g ; Wycinanie: papier 80-250g .

Parametry techniczne i lista części
Parametry techniczne

Nazwa Maszyna do tłoczenia i cięcia
Model KM-18 30

Szerokość cięcia 3 cale

Lista części (zestaw)
Nazwa Specyfikacja Ilość Notatki

Attention: not suitable for children under
5 years old due to small parts and sharp
edges, which could present choking or
dangerous hazard.
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( szt . )

Jeden zestaw mat do
cięcia

Talerz 2
Płyta B 1

arkusz asystenta 1

Mała torebka
papierowa *1

60*110mm 20
55*10mm 20
60*60mm 20

Wykrojniki *1 A 1 1 torba
Matryce do tłoczenia

*1 76,2 x 101,6 mm 1 1 torba

Opierać / 1
Instrukcja obsługi / 1

Lista części (pojedyncza)

Nazwa Specyfikacja Ilość
( szt . ) Notatki

Jeden zestaw mat do
cięcia

Talerz 2
Płyta B 1

arkusz asystenta 1
Opierać / 1

Instrukcja obsługi / 1




